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Ο Στέφανος Δάνδολος είναι ένας από τους σπουδαιότερους Έλληνες 
συγγραφείς. Με μία πληθώρα έργων και πολλές τιμητικές διακρίσεις 
στο βιογραφικό του τόσο στην Ελλάδα όσο και στο εξωτερικό. Έχουμε 
τη τιμή να τον φιλοξενούμε στο your e-articles με αφορμή την 
τηλεοπτική μεταφορά του βιβλίου του «Φλόγα και Άνεμος», η 
οποία προβάλλεται από την ΕΡΤ. 

–Μολονότι είστε από τους γνωστότερους Έλληνες συγγραφείς θα 
θέλατε να μοιραστείτε μαζί μας μερικές πληροφορίες για εσάς 
ώστε να σας γνωρίσουμε καλύτερα; 

Γεννήθηκα και μεγάλωσα στην Αθήνα. Έχω έναν γιο, που είναι εννέα 
χρονών και τον λατρεύω, είναι όλη μου η ζωή. Μου αρέσει το 
περπάτημα, η μουσική και το να παρακολουθώ τους αγώνες της ΑΕΚ. 

–Ποια στοιχεία επιδοκιμάζετε και αποδοκιμάζετε στους ανθρώπους 
γύρω σας; 

Επιδοκιμάζω πρωτίστως την έμφυτη ευγένεια. Αποδοκιμάζω την 
έπαρση. 

–Σε ποια ηλικία ξεκινήσατε να γράφετε; 

Όσο παράξενο κι αν φαίνεται, στα επτά μου. Τότε έγραψα τις πρώτες 
μου ιστορίες υπαγορεύοντας στη μητέρα μου ενθουσιώδεις 
παραλλαγές του Ρομπέν των Δασών και του Ζορρό, τις οποίες 
διάνθιζα με ζωγραφιές. Αργότερα, στην εφηβεία, αφιερώθηκα στους 
στίχους για το συγκρότημά μου. Έπειτα, στα 18, ήρθε η 
δημοσιογραφία. Ως συγγραφέας ξεκίνησα να γράφω στα είκοσι πέντε 
μου. Οπότε μπορεί κανείς να πει ότι όλη μου η ζωή είναι δοσμένη στο 
γράψιμο. 

–Αρχικά θα θέλαμε να μας πείτε πώς προέκυψε αυτή η συνεργασία 
με αποτέλεσμα την τηλεοπτική μεταφορά του βιβλίου σας; Έχετε 
ανάμειξη στο σενάριο για την τηλεοπτική παραγωγή; 
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Η συνεργασία προέκυψε την εποχή της θεατρικής επιτυχίας που 
γνώρισε η Ιστορία χωρίς όνομα. Τότε άρχισαν οι συζητήσεις και 
κράτησαν αρκετό διάστημα. Τελικά το project κούμπωσε με τον 
καλύτερο τρόπο. Αξιόλογοι συντελεστές, κανάλι που εγγυάται την 
ποιότητα (η ΕΡΤ), υπέροχοι ηθοποιοί. Ναι, έχω ανάμειξη στο σενάριο 
ως επιστημονικός συνεργάτης, δηλαδή ως ένα ακόμα μάτι που 
βοηθάει στο τελικό αποτέλεσμα. 

–Τι σας ώθησε στην συγγραφή του συγκεκριμένου βιβλίου; 

Η ανάγκη μου να χαρτογραφήσω ογδόντα χρόνια ιστορίας μέσα από 
τις ζωές δύο σπουδαίων προσωπικοτήτων. Δεν είχε γραφτεί ποτέ 
κάποιο βιβλίο για την Κυβέλη Ανδριανού, και μου φάνηκε ως μια 
ωραία συνέχεια σε αυτό που έκανα για την Πηνελόπη Δέλτα. Το 
«Φλόγα και Άνεμος» είναι ένα μυθιστόρημα για την ελεύθερη 
ελληνική ψυχή, ενώ η «Ιστορία χωρίς όνομα» είναι ένα μυθιστόρημα 
για την σκλαβωμένη ελληνική ψυχή. Χωρίς να έχουν την παραμικρή 
σχέση σε δομή και πλοκή μεταξύ τους, λειτουργούν συμπληρωματικά 
το ένα με το άλλο. 

–Μία τηλεοπτική ή κινηματογραφική μεταφορά θεωρείτε ότι έχει 
θετικό πρόσημο για ένα βιβλίο ή μήπως το κοινό προτιμάει τελικά 
να δει ένα έργο από το να το διαβάσει; 

Θέλω να πιστεύω, το πρώτο. 

–Στο βιβλίο σας «Ιστορία χωρίς όνομα» καταπιάνεστε με άλλα δύο 
ιστορικά πρόσωπα των Ίωνα Δραγούμη και Πηνελόπη Δέλτα. Τι σας 
ενέπνευσε και αποφασίσατε να συγγράψετε την ιστορία τους; 

Οι αθέατες πτυχές της σχέσης τους. Το γεγονός ότι δεν γνωρίζαμε 
σχεδόν τίποτα για το καλοκαίρι του 1908, τότε που εκείνη βρέθηκε 
στο σανατόριο της Αυστρίας με την εντολή να τον διαγράψει από τη 
ζωή της. Είναι μια ιστορία πονεμένη, που δείχνει πόσο 
ταλαιπωρήθηκε στη ζωή της η μεγάλη μας συγγραφέας. 

–Έχετε και νέο επιτυχημένο βιβλίο στην κυκλοφορία από πέρυσι, το 
«Η δίκη που άλλαξε τον κόσμο», το οποίο σκιαγραφεί τις τελευταίες 
ώρες του Χριστού. Δύσκολο ιστορικό θέμα βαρύνουσας σημασίας. 
Πόσο καιρό σας πήρε η συγγραφή του; Ήταν δύσκολη υπόθεση και 
χρειάστηκε έρευνα; 

Τέτοια εγχειρήματα είναι πάντα δύσκολα. Χρειάζεται μεγάλη έρευνα 
πριν ξεκινήσεις να γράφεις, γιατί και το θέμα είναι ευαίσθητο, και 
έχουν υπάρξει ανάλογες προσεγγίσεις από τις οποίες θέλεις να 



ξεφύγεις ώστε να παρουσιάσεις μια καινούργια πτυχή. Εδώ αυτή η 
πτυχή είναι το πρόσωπο της Κλαυδίας Πρόκλας, της γυναίκας του 
Πιλάτου, και ο ρόλος που έπαιξε στις τελευταίες ώρες του Χριστού. 
Μου πήρε δύο χρόνια περίπου για να γράψω το βιβλίο και στόχος μου 
ήταν να παρουσιάσω μια πανανθρώπινη ιστορία που έμεινε στη σκιά 
τόσους αιώνες. 

–Τι συμβουλές θα δίνατε σε έναν νέο συγγραφέα; 

Να έχει υπομονή, επιμονή και να διαβάζει πολύ. Τίποτα δεν έρχεται 
χωρίς σκληρή δουλειά. 

–Έχετε βραβευτεί πολλάκις, έχουν εκδοθεί και μεταφραστεί έργα 
σας στο εξωτερικό, έχετε δει έργο σας να γίνεται διασκευή για το 
θέατρο και τώρα την τηλεόραση. Έχετε το δίχως άλλο αγγίξει την 
κορυφή. Τι μέλλει γενέσθαι από εδώ και πέρα; 

Ποτέ δεν μπορείς να ξέρεις. Άλλα όσο ψηλά κι αν φτάσει ένας 
συγγραφέας, παραμένει ένας συγγραφέας. Που σημαίνει ότι αργά ή 
γρήγορα θα πρέπει να ξαναβρεθεί σε ένα μοναχικό γραφείο, 
σκυμμένος πάνω από τα χειρόγραφά του, να παλεύει με ένα 
καινούργιο θεριό. Γιατί κάθε βιβλίο είναι ένα θεριό, και κάθε 
ολοκλήρωσή του ένας σιωπηλός μαραθώνιος που μπορεί να κρατήσει 
από μήνες μέχρι χρόνια. 

 

 


